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Face to the west, child

∑

Eα ο
œ Œ Œ œ œ

as the

∑

B α
D œ œ œ ˙

ri ver flows by.

∑

A α
C

œ Œ Ó

∑

B α
D

œ œ œ œ ˙
Wind in your hair,

œ œ œ œ Ιœ œ Ιœ
Face to the east,child and
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Lis ten,
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lis ten,
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know that you are home.
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pour ing rain,
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par tage ta voix and
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sing. Wa ter is life,
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l'eau c'est la vie,
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mad zi win. Wa ter is life,
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Rush ing ri ver,
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mad zi win.
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know that you are home.
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2 River Song

Niibii Bimatiisiiyuun means "water is life" in the Cree language.
This translation is in the James Bay dialect
and was provided by Jamie Gull.
Nibi Opimadziwin means "life of the water" in the Algonquin language.
This translation is in the Rapid Lake dialect
and was provided by Gracie Ratt.

The refrain of this song grew out of a music curriculum
developed in 2019 for grade 3 students at Pierre Elliott
Trudeau Elementary School in Hull, QC. The verses
were added later and this song was premiered on
Earth Day 2020 at MusicMakers, a concert put
on by the Western Quebec School Board.


